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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afde- 

ling wetgeving, eerste kamer, 

op 28 februari 1989 door de 

Voorzitter van de Kamer van 

Volksvertegenwoordigers ver- 

zocht hem van advies te dienen 

over een voorstel van wet "tot 

wijziging van artikel 52 van 

de wet van 29 maart 1962 hou­ 
dende organisatie van de ruim­ 

telijke ordening en van de 

stedebouw" , heeft op 1 6 maart 

1989 het volgend advies ge­ 

geven 
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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première cham­ 

bre, saisi par le Président de 

la Chambre des Représentants, 

le 28 février 1989, d'une de­ 

mande d'avis sur une proposi­ 

tion de loi "modifiant l'arti­ 

cle 52 de la loi du 29 mars 
1962 organique de l'aménagement 

du territoire et de l'urbanis­ 

me", a donné le 16 mars 1 989 
l'avis suivant 
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Het voorstel strekt ertoe artikel 52 van de wet 

van 29 maart 1962 houdende organisatie van de ruimtelijke 

ordening en van de stedebouw aan te vullen met een bepa­ 

ling omtrent het verval van een bouwvergunning. 

Krachtens artikel 6, § 1, l, 1°, van de bijzon­ 

dere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der .i n s t e.L> 

lingen is de bevoegdheid inzake stedebouw en ruimtelij ke 

ordening evenwel aan de Gewesten overgedragen. Het voor­ 

stel behoort dan ook niet meer tot de bevoegdheid van de 

nationale wetgever. 

La proposition tend à compléter l'article 52 de 

la loi du 29 mars 1963 organique de l'aménagement du ter­ 

ritoire et de l'urbanisme par une disposition relative à 
la péremption du permis de bâtir. 

Toutefois, en vertu de l'article 6, § 1 er, I, 

1°, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institu­ 

tionnelles, la compétence en matière d'urbanisme et d'amé­ 

nagement du territoire a été transférée aux Régions. Il 

s'en suit que la proposition n'entre plus dans la compé­ 

tence du législateur national. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heer 
Monsieur 

de Heer 
Monsieur 
Mevrouw 
Madame 

de Heren 
Messieurs 

Mevrouw 
Madame 

H. COREMANS, 

J. VERMEIRE, 

S. VANDERHAEGEN, . . 
F. DE KEMPENEER, 

G. SCHRANS, 

A. BECKERS, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J. VERMEIRE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. P. DEPUYDT, adjunct­ 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

A. BECKERS. 

L. 18.964/1. 

La chambre était composée de 

kamervoorzitter, 
président de chambre, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. J. VERMEIRE. 

Le rapport a été présenté par 
M. P. DEPUYDT, auditeur adjoint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 


